
RECON-SL BOLT ACTION SCOPE MOUNTS - AMERICAN DEFENSE
MANUFACTURING 30MM 0 MOA BOLT ACTION MOUNT, BLACK

Similar to the AD-RECON-S, the AD-RECON-SL mount is made for putting high
power glass onto a  bolt action rifle. This is the lowest mount that AMD offers.
The AD-RECON-SL is a straight up scope mount with no eye relief built in. It is
precision machined from 6061 T6 aluminum and finished in hard coat T3 Mil-
Spec anodize. It features the Patented QD Auto Lock Lever system to
accommodate both in spec and out of spec rail systems.

Attributes

Name: AMERICAN DEFENSE MANUFACTURING 30MM 0 MOA BOLT ACTION MOUNT, BLACK
Manufacturer: AMERICAN DEFENSE MANUFACTURING
Product no.: 100017134
Mfr. No.: AD-RECON-SL-30-STD
Elevation: 0 MOA
Finish: Matte Black
Scope Tube Diameter: 30mm
Style: Picatinny,Quick Detach
Delivery weight: 0.268kg
UPC: 818503011047

Item details

Made in USA
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RECONSL BOLT ACTION SCOPE MOUNTS
SICHERHEITSANLEITUNG
Einführung
Danke, dass du die RECONSL Bolt Action Scope Mount von American Defense Manufacturing gekauft hast. Diese
Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die ordnungsgemäße Verwendung und Wartung deines
Scope Mounts sicherzustellen, gemäß der EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit (GPSR). Bitte
lies diese Anleitung sorgfältig vor der Installation und Verwendung.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Produktsicherheit: Stelle sicher, dass du den Scope Mount sicher verwendest, indem du alle
Anweisungen befolgst. Dieses Produkt ist für die Verwendung mit nichtlebensmittelspezifischen
Anwendungen konzipiert und erfüllt die Sicherheitsstandards der EU.
Erweiterte Rückrufe: Bleibe informiert über eventuelle Rückrufe. Wenn du eine Mitteilung zu diesem
Produkt erhältst, befolge die Anweisungen zur Rückgabe oder zum Austausch des Produkts.
Sicherheit beim OnlineShopping: Wenn du das Produkt online gekauft hast, stelle sicher, dass die
Plattform die gleichen Sicherheitsanforderungen erfüllt wie physische Geschäfte.
Verbraucherschutz: Besondere Vorsicht ist geboten, wenn das Produkt in der Nähe von Kindern oder
schutzbedürftigen Personen verwendet wird. Stelle sicher, dass sie während der Verwendung
beaufsichtigt werden.
EUKontaktstelle: Für Sicherheitsanfragen wende dich an die EUbasierte Kontaktstelle, die vom
Verkäufer bereitgestellt wird.
Schnelle Warnungen: Halte dich über die Produktsicherheit über die EUSicherheitsplattform "Safety
Gate" auf dem Laufenden, die schnelle Warnungen zu unsicheren Produkten bereitstellt.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen zur Verwendung
Installationssicherheit: Stelle immer sicher, dass der Mount fest am Gewehr befestigt ist, bevor du ihn
verwendest. Ein loser Mount kann zu Unfällen und Fehlanpassungen führen.
Gewichtsbeschränkung: Überschreite nicht das empfohlene Gewichtslimit für das Scope und Zubehör,
das auf der RECONSL montiert ist. Überlastung kann die Sicherheit und Leistung beeinträchtigen.
Regelmäßige Inspektionen: Überprüfe den Mount häufig auf Anzeichen von Abnutzung oder
Beschädigung. Ersetze alle Komponenten, die beschädigt erscheinen.
Sorgfältiger Umgang: Gehe vorsichtig mit dem Mount und dem Gewehr um, um Unfälle zu vermeiden.
Halte die Waffe immer in eine sichere Richtung.
Augenschutz: Trage immer geeigneten Augenschutz, wenn du mit Feuerwaffen arbeitest, die mit
diesem Mount ausgestattet sind.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation:1.

Stelle sicher, dass das Gewehr entladen und in einer sicheren Position ist.
Richte den RECONSL Mount mit der PicatinnySchiene deines Gewehrs aus.
Verwende die mitgelieferten Schrauben, um den Mount sicher zu befestigen. Stelle sicher, dass die
Schrauben gemäß den Vorgaben des Herstellers festgezogen sind.
Überprüfe nach der Installation, ob der Mount stabil und fest sitzt.

Nutzung:2.

Bestätige vor der Verwendung des Gewehrs, dass das Scope ordnungsgemäß im Mount



ausgerichtet und gesichert ist.
Passe den Augenabstand nach Bedarf für deine Schießposition an, wobei du beachten solltest,
dass der RECONSL Mount keine integrierte Augenabstandsregelung hat.
Überprüfe immer die Einstellungen und die Nullung des Scopes, bevor du schießt.

Wartung:3.

Reinige den Mount regelmäßig, um Schmutz und Ablagerungen zu entfernen.
Überprüfe den Mount auf Anzeichen von Korrosion oder Beschädigung, insbesondere nach Kontakt
mit Feuchtigkeit.
Lagere das Gewehr an einem trockenen, sicheren Ort, wenn es nicht in Gebrauch ist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den RECONSL Mount gemäß den lokalen Vorschriften.
Wenn der Mount beschädigt oder nicht mehr verwendbar ist, ziehe in Betracht, die
Aluminiumkomponenten dort zu recyceln, wo entsprechende Einrichtungen vorhanden sind.
Entsorge den Mount nicht im regulären Haushaltsmüll.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich des RECONSL Bolt Action Scope Mounts wende dich bitte an die
Kontaktinformationen, die vom Einzelhändler oder Hersteller bereitgestellt werden. Stelle sicher, dass du die
Produktdetails für etwaige Anfragen bereit hast.

Durch die Einhaltung dieser Richtlinien kannst du die sichere und effektive Nutzung deines RECONSL Bolt Action
Scope Mounts gewährleisten. Danke, dass du dich für American Defense Manufacturing entschieden hast. Bleib
sicher und genieße dein Schießerlebnis!



RECONSL BOLT ACTION SCOPE MOUNTS SAFETY
INSTRUCTION GUIDE
Introduction
Thank you for purchasing the RECONSL Bolt Action Scope Mount from American Defense Manufacturing. This
guide provides essential safety instructions to ensure the proper use and maintenance of your scope mount, in
compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR). Please read this guide carefully before
installation and use.

General Safety Guidelines
Product Safety: Ensure safe use of the scope mount by following all instructions. This product is
designed for nonfood use and complies with EU safety standards.
Enhanced Recalls: Stay informed about any recalls. If you receive a notice about this product, follow the
instructions for returning or remedying the product.
Online Shopping Safety: If purchased online, ensure the platform complies with safety requirements
similar to physical stores.
Consumer Focus: Special care should be taken if the product is used around children or vulnerable
individuals. Ensure they are supervised during use.
EU Contact Point: For any safety inquiries, refer to the EUbased contact provided by the seller.
Rapid Alerts: Keep updated on product safety through the EU’s Safety Gate platform, which provides
quick alerts on unsafe products.

Specific Safety Precautions for Use
Installation Safety: Always ensure the mount is securely attached to the rifle before use. A loose mount
can lead to accidents and misalignment.
Weight Limit: Do not exceed the recommended weight limit for the scope and accessories mounted on
the RECONSL. Overloading can compromise safety and performance.
Regular Inspections: Frequently inspect the mount for any signs of wear or damage. Replace any
components that appear compromised.
Proper Handling: Handle the mount and rifle with care to prevent accidents. Always point the firearm in
a safe direction.
Eye Protection: Always wear appropriate eye protection when using firearms equipped with this mount.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure the rifle is unloaded and in a safe position.
Align the RECONSL mount with the Picatinny rail on your rifle.
Use the provided screws to securely attach the mount. Make sure the screws are tightened to the
manufacturer’s specifications.
Check for any movement in the mount once installed; it should be solid and stable.

Usage:2.

Before using the rifle, confirm that the scope is properly aligned and secured in the mount.
Adjust the eye relief as necessary for your shooting position, keeping in mind that the RECONSL
mount does not have builtin eye relief.
Always check the scope’s settings and zeroing before shooting.



Maintenance:3.

Clean the mount regularly to remove dirt and debris.
Inspect the mount for any signs of corrosion or damage, especially after exposure to moisture.
Store the rifle in a dry, secure location when not in use.

Disposal Instructions
Dispose of the RECONSL mount in accordance with local regulations.
If the mount is damaged or no longer usable, consider recycling the aluminum components where
facilities exist.
Do not dispose of the mount in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the RECONSL Bolt Action Scope Mount, please refer to the contact
information provided by the retailer or manufacturer. Ensure you have the product details ready for any
inquiries.

By adhering to these guidelines, you can ensure the safe and effective use of your RECONSL Bolt Action Scope
Mount. Thank you for choosing American Defense Manufacturing. Stay safe and enjoy your shooting experience!



GUÍA DE INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD PARA
MONTURAS DE VISOR DE ACCIÓN POR BOLT
RECONSL
Introducción
Gracias por adquirir la Montura de Visor de Acción por Bolt RECONSL de American Defense Manufacturing. Esta
guía proporciona instrucciones de seguridad esenciales para asegurar el uso y mantenimiento adecuado de tu
montura de visor, en cumplimiento con el Reglamento General de Seguridad de Productos de la UE (GPSR). Por
favor, lee esta guía detenidamente antes de la instalación y uso.

Directrices Generales de Seguridad
Seguridad del Producto: Asegúrate de usar la montura de manera segura siguiendo todas las
instrucciones. Este producto está diseñado para uso no alimentario y cumple con los estándares de
seguridad de la UE.
Recalls Mejorados: Mantente informado sobre cualquier recall. Si recibes un aviso sobre este producto,
sigue las instrucciones para devolver o remediar el producto.
Seguridad en Compras en Línea: Si lo compraste en línea, asegúrate de que la plataforma cumpla con
los requisitos de seguridad similares a los de las tiendas físicas.
Enfoque en el Consumidor: Se debe tener especial cuidado si el producto se utiliza alrededor de niños
o personas vulnerables. Asegúrate de que estén supervisados durante el uso.
Punto de Contacto de la UE: Para cualquier consulta de seguridad, consulta el contacto basado en la
UE proporcionado por el vendedor.
Alertas Rápidas: Mantente actualizado sobre la seguridad del producto a través de la plataforma Safety
Gate de la UE, que proporciona alertas rápidas sobre productos inseguros.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Seguridad de Instalación: Siempre asegúrate de que la montura esté firmemente sujeta al rifle antes
de usarla. Una montura suelta puede provocar accidentes y desalineación.
Límite de Peso: No excedas el límite de peso recomendado para el visor y los accesorios montados en
el RECONSL. Sobrecargar puede comprometer la seguridad y el rendimiento.
Inspecciones Regulares: Inspecciona frecuentemente la montura en busca de signos de desgaste o
daño. Reemplaza cualquier componente que parezca comprometido.
Manejo Adecuado: Maneja la montura y el rifle con cuidado para prevenir accidentes. Siempre apunta
el arma en una dirección segura.
Protección Ocular: Siempre usa protección ocular adecuada cuando utilices armas de fuego equipadas
con esta montura.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:1.

Asegúrate de que el rifle esté descargado y en una posición segura.
Alinea la montura RECONSL con el riel Picatinny de tu rifle.
Usa los tornillos proporcionados para sujetar firmemente la montura. Asegúrate de que los tornillos
estén apretados según las especificaciones del fabricante.
Verifica si hay algún movimiento en la montura una vez instalada; debe estar sólida y estable.

Uso:2.



Antes de usar el rifle, confirma que el visor esté correctamente alineado y asegurado en la
montura.
Ajusta el alivio ocular según sea necesario para tu posición de tiro, teniendo en cuenta que la
montura RECONSL no tiene alivio ocular incorporado.
Siempre verifica la configuración y el zero del visor antes de disparar.

Mantenimiento:3.

Limpia la montura regularmente para eliminar suciedad y escombros.
Inspecciona la montura en busca de signos de corrosión o daño, especialmente después de la
exposición a la humedad.
Almacena el rifle en un lugar seco y seguro cuando no esté en uso.

Instrucciones de Eliminación
Desecha la montura RECONSL de acuerdo con las regulaciones locales.
Si la montura está dañada o ya no es utilizable, considera reciclar los componentes de aluminio donde
existan instalaciones.
No deseches la montura en la basura doméstica regular.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre la Montura de Visor de Acción por Bolt RECONSL, consulta la
información de contacto proporcionada por el minorista o fabricante. Asegúrate de tener los detalles del
producto listos para cualquier consulta.

Al seguir estas directrices, puedes garantizar el uso seguro y efectivo de tu Montura de Visor de Acción por Bolt
RECONSL. Gracias por elegir American Defense Manufacturing. ¡Mantente seguro y disfruta de tu experiencia de
tiro!



GUIDE DE SÉCURITÉ POUR LE MONTAGE DE
LUNETTE RECONSL
Introduction
Merci d'avoir acheté le montage de lunette RECONSL d'American Defense Manufacturing. Ce guide fournit des
instructions de sécurité essentielles pour garantir l'utilisation et l'entretien appropriés de ton montage de
lunette, en conformité avec le Règlement Général sur la Sécurité des Produits de l'UE (GPSR). Veuillez lire ce
guide attentivement avant l'installation et l'utilisation.

Directives de Sécurité Générales
Sécurité du Produit : Assuretoi d'utiliser le montage de lunette en suivant toutes les instructions. Ce
produit est conçu pour un usage non alimentaire et respecte les normes de sécurité de l'UE.
Rappels Améliorés : Reste informé sur les rappels éventuels. Si tu reçois un avis concernant ce produit,
suis les instructions pour le retourner ou le réparer.
Sécurité des Achats en Ligne : Si acheté en ligne, assuretoi que la plateforme respecte des exigences
de sécurité similaires à celles des magasins physiques.
Focus sur le Consommateur : Une attention particulière doit être portée si le produit est utilisé autour
d'enfants ou de personnes vulnérables. Assuretoi qu'ils soient supervisés pendant l'utilisation.
Point de Contact de l'UE : Pour toute question de sécurité, réfèretoi au contact basé dans l'UE fourni
par le vendeur.
Alertes Rapides : Reste à jour sur la sécurité des produits via la plateforme Safety Gate de l'UE, qui
fournit des alertes rapides sur les produits dangereux.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Sécurité de l'Installation : Assuretoi toujours que le montage est solidement fixé au fusil avant
utilisation. Un montage lâche peut entraîner des accidents et un désalignement.
Limite de Poids : Ne dépasse pas la limite de poids recommandée pour la lunette et les accessoires
montés sur le RECONSL. Un surcharge peut compromettre la sécurité et la performance.
Inspections Régulières : Inspecte fréquemment le montage pour déceler tout signe d'usure ou de
dommage. Remplace tout composant qui semble compromis.
Manipulation Appropriée : Manipule le montage et le fusil avec soin pour éviter les accidents. Oriente
toujours l'arme à feu dans une direction sûre.
Protection des Yeux : Porte toujours une protection oculaire appropriée lorsque tu utilises des armes à
feu équipées de ce montage.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :1.

Assuretoi que le fusil est déchargé et dans une position sûre.
Aligne le montage RECONSL avec le rail Picatinny de ton fusil.
Utilise les vis fournies pour fixer solidement le montage. Assuretoi que les vis sont serrées selon
les spécifications du fabricant.
Vérifie s'il y a un mouvement dans le montage une fois installé ; il doit être solide et stable.

Utilisation :2.

Avant d'utiliser le fusil, confirme que la lunette est correctement alignée et sécurisée dans le
montage.
Ajuste le dégagement oculaire selon ta position de tir, en gardant à l'esprit que le montage



RECONSL n'a pas de dégagement oculaire intégré.
Vérifie toujours les réglages et le zéro de la lunette avant de tirer.

Entretien :3.

Nettoie régulièrement le montage pour enlever la saleté et les débris.
Inspecte le montage pour tout signe de corrosion ou de dommage, surtout après exposition à
l'humidité.
Range le fusil dans un endroit sec et sécurisé lorsqu'il n'est pas utilisé.

Instructions de Mise au Rebut
Dispose du montage RECONSL conformément aux réglementations locales.
Si le montage est endommagé ou n'est plus utilisable, envisage de recycler les composants en aluminium
lorsque des installations existent.
Ne jette pas le montage dans les déchets ménagers ordinaires.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le montage de lunette RECONSL, réfèretoi aux informations de
contact fournies par le détaillant ou le fabricant. Assuretoi d'avoir les détails du produit prêts pour toute
demande.

En respectant ces directives, tu peux garantir une utilisation sûre et efficace de ton montage de lunette
RECONSL. Merci d'avoir choisi American Defense Manufacturing. Reste en sécurité et profite de ton expérience
de tir !



GUIDA ALL'ISTRUZIONE PER LA SICUREZZA DEI
MONTAGGI AD OTTICA RECONSL
Introduzione
Grazie per aver acquistato il montaggio per ottica RECONSL di American Defense Manufacturing. Questa guida
fornisce istruzioni di sicurezza essenziali per garantire un uso e una manutenzione adeguati del tuo montaggio
per ottica, in conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR). Ti preghiamo
di leggere attentamente questa guida prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali per la Sicurezza
Sicurezza del Prodotto: Assicurati di utilizzare il montaggio per ottica seguendo tutte le istruzioni.
Questo prodotto è progettato per un uso non alimentare e rispetta gli standard di sicurezza dell'UE.
Richiami Migliorati: Rimani informato su eventuali richiami. Se ricevi un avviso riguardante questo
prodotto, segui le istruzioni per la restituzione o la risoluzione del prodotto.
Sicurezza negli Acquisti Online: Se acquistato online, assicurati che la piattaforma rispetti i requisiti di
sicurezza simili a quelli dei negozi fisici.
Focus sul Consumatore: È necessario prestare particolare attenzione se il prodotto viene utilizzato in
presenza di bambini o individui vulnerabili. Assicurati che siano supervisionati durante l'uso.
Punto di Contatto nell'UE: Per eventuali domande sulla sicurezza, fai riferimento al contatto basato
nell'UE fornito dal venditore.
Allerta Rapida: Rimani aggiornato sulla sicurezza dei prodotti attraverso la piattaforma Safety Gate
dell'UE, che fornisce avvisi rapidi su prodotti non sicuri.

Precauzioni Specifiche per la Sicurezza durante l'Uso
Sicurezza nell'Installazione: Assicurati sempre che il montaggio sia saldamente attaccato al fucile
prima dell'uso. Un montaggio allentato può causare incidenti e disallineamenti.
Limite di Peso: Non superare il limite di peso raccomandato per l'ottica e gli accessori montati sul
RECONSL. Il sovraccarico può compromettere la sicurezza e le prestazioni.
Ispezioni Regolari: Controlla frequentemente il montaggio per eventuali segni di usura o danni.
Sostituisci eventuali componenti che appaiono compromessi.
Maneggiamento Adeguato: Maneggia il montaggio e il fucile con cura per prevenire incidenti. Punta
sempre l'arma in una direzione sicura.
Protezione per gli Occhi: Indossa sempre una protezione per gli occhi adeguata quando utilizzi armi da
fuoco dotate di questo montaggio.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:1.

Assicurati che il fucile sia scarico e in una posizione sicura.
Allinea il montaggio RECONSL con il rail Picatinny sul tuo fucile.
Usa le viti fornite per attaccare saldamente il montaggio. Assicurati che le viti siano serrate
secondo le specifiche del produttore.
Controlla eventuali movimenti nel montaggio una volta installato; deve essere solido e stabile.

Uso:2.

Prima di utilizzare il fucile, conferma che l'ottica sia correttamente allineata e fissata nel
montaggio.
Regola il rilascio dell'occhio secondo necessità per la tua posizione di tiro, tenendo presente che il



montaggio RECONSL non ha un rilascio dell'occhio incorporato.
Controlla sempre le impostazioni e la taratura dell'ottica prima di sparare.

Manutenzione:3.

Pulisci regolarmente il montaggio per rimuovere sporco e detriti.
Ispeziona il montaggio per eventuali segni di corrosione o danni, specialmente dopo l'esposizione
all'umidità.
Conserva il fucile in un luogo asciutto e sicuro quando non è in uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il montaggio RECONSL in conformità con le normative locali.
Se il montaggio è danneggiato o non più utilizzabile, considera di riciclare i componenti in alluminio dove
esistono strutture.
Non smaltire il montaggio nei rifiuti domestici normali.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti il montaggio per ottica RECONSL, ti preghiamo di fare
riferimento alle informazioni di contatto fornite dal rivenditore o dal produttore. Assicurati di avere i dettagli del
prodotto pronti per eventuali richieste.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un uso sicuro ed efficace del tuo montaggio per ottica RECONSL.
Grazie per aver scelto American Defense Manufacturing. Rimani al sicuro e goditi la tua esperienza di tiro!



RECONSL BOLT ACTION SCOPE MOUNTS
SIKKERHETSGUIDE
Introduksjon
Takk for at du har kjøpt RECONSL Bolt Action Scope Mount fra American Defense Manufacturing. Denne guiden
gir viktige sikkerhetsinstruksjoner for å sikre riktig bruk og vedlikehold av din scope mount, i samsvar med EU's
Generelle Produktsikkerhetsforordning (GPSR). Vennligst les denne guiden nøye før installasjon og bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Produktsikkerhet: Sørg for trygg bruk av scope mounten ved å følge alle instruksjoner. Dette produktet
er designet for ikkemat bruk og overholder EUsikkerhetsstandarder.
Forbedrede tilbakekallinger: Hold deg informert om eventuelle tilbakekallinger. Hvis du mottar en
melding om dette produktet, følg instruksjonene for retur eller utbedring av produktet.
Sikkerhet ved netthandel: Hvis du har kjøpt produktet på nettet, sørg for at plattformen overholder
sikkerhetskravene som gjelder for fysiske butikker.
Forbrukerfokus: Spesiell forsiktighet bør utvises hvis produktet brukes rundt barn eller sårbare
individer. Sørg for at de er under tilsyn under bruk.
EU kontaktpunkt: For eventuelle sikkerhetshenvendelser, henvis til EUbasert kontaktinformasjon gitt av
selgeren.
Raske varsler: Hold deg oppdatert om produktsikkerhet gjennom EUs Safety Gateplattform, som gir
raske varsler om usikre produkter.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Installasjonssikkerhet: Sørg alltid for at festet er sikkert festet til riflen før bruk. Et løst feste kan føre til
ulykker og feiljustering.
Vektgrense: Overskrid ikke den anbefalte vektgrensen for kikkertsiktet og tilbehør montert på
RECONSL. Overbelastning kan kompromittere sikkerhet og ytelse.
Regelmessige inspeksjoner: Inspiser ofte festet for tegn på slitasje eller skade. Bytt ut komponenter
som ser ut til å være kompromittert.
Riktig håndtering: Håndter festet og riflen med forsiktighet for å unngå ulykker. Pek alltid våpenet i en
sikker retning.
Øyevern: Bruk alltid passende øyevern når du bruker våpen utstyrt med dette festet.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon:1.

Sørg for at riflen er avfyrt og i en trygg posisjon.
Juster RECONSL festet med Picatinnyskinnen på riflen.
Bruk de medfølgende skruene for å feste festet sikkert. Sørg for at skruene er strammet i henhold
til produsentens spesifikasjoner.
Sjekk for eventuell bevegelse i festet etter installasjon; det skal være solid og stabilt.

Bruk:2.

Bekreft at kikkertsiktet er riktig justert og sikret i festet før du bruker riflen.
Juster øyeavstanden etter behov for din skyteposisjon, med tanke på at RECONSL festet ikke har
innebygd øyeavstand.
Sjekk alltid kikkertsiktets innstillinger og innskyting før skyting.



Vedlikehold:3.

Rengjør festet regelmessig for å fjerne smuss og rusk.
Inspiser festet for tegn på korrosjon eller skade, spesielt etter eksponering for fuktighet.
Oppbevar riflen på et tørt, sikkert sted når den ikke er i bruk.

Avfallsinstruksjoner
Kast RECONSL festet i samsvar med lokale forskrifter.
Hvis festet er skadet eller ikke lenger brukbart, vurder å resirkulere aluminiumsdelene der fasiliteter
finnes.
Kast ikke festet i vanlig husholdningsavfall.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle spørsmål eller bekymringer angående RECONSL Bolt Action Scope Mount, vennligst henvis til
kontaktinformasjonen som er gitt av forhandleren eller produsenten. Sørg for at du har produktdetaljene klare
for eventuelle henvendelser.

Ved å følge disse retningslinjene kan du sikre trygg og effektiv bruk av din RECONSL Bolt Action Scope Mount.
Takk for at du valgte American Defense Manufacturing. Hold deg trygg og nyt din skyteopplevelse!



RECONSL MONTAŻ CELOWNIKA ZASADNICZE
INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup montażu celownika RECONSL od American Defense Manufacturing. Niniejszy przewodnik
zawiera istotne instrukcje dotyczące bezpieczeństwa, które mają na celu zapewnienie prawidłowego
użytkowania i konserwacji Twojego montażu celownika, zgodnie z Rozporządzeniem UE w sprawie ogólnego
bezpieczeństwa produktów (GPSR). Proszę dokładnie przeczytać ten przewodnik przed instalacją i
użytkowaniem.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Bezpieczeństwo produktu: Zapewnij bezpieczne użytkowanie montażu celownika, przestrzegając
wszystkich instrukcji. Produkt ten jest przeznaczony do użytku nieżywnościowego i spełnia normy
bezpieczeństwa UE.
Ulepszone przypomnienia: Bądź na bieżąco z wszelkimi przypomnieniami o produktach. Jeśli
otrzymasz powiadomienie dotyczące tego produktu, postępuj zgodnie z instrukcjami zwrotu lub naprawy
produktu.
Bezpieczeństwo zakupów online: Jeśli produkt został zakupiony online, upewnij się, że platforma
spełnia wymagania dotyczące bezpieczeństwa podobne do sklepów stacjonarnych.
Skupienie na konsumencie: Należy zachować szczególną ostrożność, jeśli produkt jest używany w
pobliżu dzieci lub osób wrażliwych. Upewnij się, że są one nadzorowane podczas użytkowania.
Punkt kontaktowy UE: W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa, odwołaj się do
kontaktu w UE, który dostarczył sprzedawca.
Szybkie powiadomienia: Bądź na bieżąco z bezpieczeństwem produktów za pośrednictwem platformy
Safety Gate UE, która zapewnia szybkie powiadomienia o niebezpiecznych produktach.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Bezpieczeństwo instalacji: Zawsze upewnij się, że montaż jest pewnie przymocowany do karabinu
przed użyciem. Luźny montaż może prowadzić do wypadków i nieprawidłowego ustawienia.
Limit wagi: Nie przekraczaj zalecanego limitu wagi dla celownika i akcesoriów zamontowanych na
RECONSL. Przeciążenie może wpłynąć na bezpieczeństwo i wydajność.
Regularne inspekcje: Regularnie sprawdzaj montaż pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia. Wymień
wszelkie elementy, które wydają się uszkodzone.
Prawidłowe obchodzenie się: Obsługuj montaż i karabin ostrożnie, aby zapobiec wypadkom. Zawsze
kieruj broń w bezpiecznym kierunku.
Ochrona oczu: Zawsze noś odpowiednią ochronę oczu podczas używania broni palnej wyposażonej w
ten montaż.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:1.

Upewnij się, że karabin jest rozładowany i znajduje się w bezpiecznej pozycji.
Wyreguluj montaż RECONSL z szyną Picatinny na swoim karabinie.
Użyj dostarczonych śrub, aby pewnie przymocować montaż. Upewnij się, że śruby są dokręcone
zgodnie ze specyfikacjami producenta.
Sprawdź, czy montaż nie porusza się po zainstalowaniu; powinien być solidny i stabilny.

Użytkowanie:2.



Przed użyciem karabinu upewnij się, że celownik jest prawidłowo ustawiony i zabezpieczony w
montażu.
Dostosuj odległość oka w razie potrzeby do swojej pozycji strzeleckiej, pamiętając, że montaż
RECONSL nie ma wbudowanej odległości wzrokowej.
Zawsze sprawdzaj ustawienia celownika i jego zerowanie przed strzałem.

Konserwacja:3.

Regularnie czyść montaż, aby usunąć brud i zanieczyszczenia.
Sprawdzaj montaż pod kątem oznak korozji lub uszkodzeń, szczególnie po kontakcie z wilgocią.
Przechowuj karabin w suchym, bezpiecznym miejscu, gdy nie jest używany.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj montaż RECONSL zgodnie z lokalnymi przepisami.
Jeśli montaż jest uszkodzony lub nie nadaje się do użytku, rozważ recykling komponentów aluminiowych
tam, gdzie istnieją takie możliwości.
Nie wyrzucaj montażu do zwykłych odpadów domowych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących montażu celownika RECONSL, proszę odwołać się
do informacji kontaktowych dostarczonych przez sprzedawcę lub producenta. Upewnij się, że masz gotowe
szczegóły produktu do wszelkich zapytań.

Przestrzegając tych wskazówek, możesz zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie montażu celownika
RECONSL. Dziękujemy za wybór American Defense Manufacturing. Bądź bezpieczny i ciesz się swoim
doświadczeniem strzeleckim!



RECONSL PULTTILUKKOKIVÄÄRIN
PIKAKIINNITYSJALUSTA TURVALLISUUSOHJEET
Johdanto
Kiitos, että valitsit RECONSL Pulttilukkokiväärin Pikakiinnitysjalustan American Defense Manufacturingilta. Tämä
opas tarjoaa olennaiset turvallisuusohjeet varmistaaksesi kiinnitysjalustan oikean käytön ja ylläpidon EU:n
yleisten tuoteturvallisuusasetusten (GPSR) mukaisesti. Lue tämä opas huolellisesti ennen asennusta ja käyttöä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Tuoteturvallisuus: Varmista turvallinen käyttö kiinnitysjalustasta noudattamalla kaikkia ohjeita. Tämä
tuote on suunniteltu eielintarvikekäyttöön ja se täyttää EU:n turvallisuusstandardit.
Parannettu Takaisinvetokäytäntö: Pysy ajan tasalla mahdollisista takaisinvedoista. Jos saat
ilmoituksen tästä tuotteesta, noudata ohjeita palauttamiseksi tai tuotteen korjaamiseksi.
Verkkoostoturvallisuus: Jos ostit tuotteen verkosta, varmista, että alusta noudattaa
turvallisuusvaatimuksia, jotka ovat samanlaisia kuin fyysisissä myymälöissä.
Kuluttajakeskeisyys: Erityistä huomiota tulee kiinnittää, jos tuotetta käytetään lasten tai haavoittuvien
henkilöiden lähellä. Varmista, että heitä valvotaan käytön aikana.
EU:n Yhteyspiste: Kaikissa turvallisuuteen liittyvissä kysymyksissä viittaa myyjän tarjoamaan
EUpohjaiseen yhteyspisteeseen.
Nopeat Ilmoitukset: Pysy ajan tasalla tuoteturvallisuudesta EU:n Safety Gate alustalla, joka tarjoaa
nopeita ilmoituksia vaarallisista tuotteista.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä
Asennusturvallisuus: Varmista aina, että jalusta on tiukasti kiinnitetty kivääriin ennen käyttöä. Löysä
jalusta voi johtaa onnettomuuksiin ja virheellisiin suuntauksiin.
Painoraja: Älä ylitä suositeltua painorajaa kiinnitysjärjestelmään asennettaville kiikareille ja tarvikkeille.
Ylikuormitus voi vaarantaa turvallisuuden ja suorituskyvyn.
Säännölliset Tarkastukset: Tarkista jalusta säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta. Vaihda
kaikki osat, jotka näyttävät olevan heikentyneitä.
Oikea Käsittely: Käsittele jalustaa ja kivääriä varoen onnettomuuksien estämiseksi. Suuntaa ase aina
turvalliseen suuntaan.
Suojaimet: Käytä aina sopivia silmäsuojaimia, kun käytät aseita, joissa on tämä jalusta.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:1.

Varmista, että kivääri on tyhjennetty ja turvallisessa asennossa.
Kohdista RECONSL jalusta kiväärin Picatinnykiskoon.
Käytä mukana toimitettuja ruuveja jalustan turvalliseen kiinnittämiseen. Varmista, että ruuvit on
kiristetty valmistajan spesifikaatioiden mukaan.
Tarkista, ettei jalustassa ole liikettä asennuksen jälkeen; sen tulisi olla tukeva ja vakaa.

Käyttö:2.

Varmista ennen kiväärin käyttöä, että kiikari on oikein kohdistettu ja kiinnitetty jalustaan.
Säädä silmän etäisyys tarpeen mukaan ampumisasentosi mukaan, pitäen mielessä, että RECONSL
jalustassa ei ole sisäänrakennettua silmän etäisyyttä.
Tarkista aina kiikarin asetukset ja nollaus ennen ampumista.



Ylläpito:3.

Puhdista jalusta säännöllisesti lian ja roskien poistamiseksi.
Tarkista jalusta mahdollisten korroosion tai vaurioiden varalta, erityisesti kosteuden altistumisen
jälkeen.
Säilytä kivääri kuivassa ja turvallisessa paikassa, kun se ei ole käytössä.

Hävittäminen
Hävitä RECONSL jalusta paikallisten säädösten mukaisesti.
Jos jalusta on vaurioitunut tai ei enää käyttökelpoinen, harkitse alumiinikomponenttien kierrättämistä, jos
sellaiset mahdollisuudet ovat saatavilla.
Älä hävitä jalustaa tavallisessa kotitalousjätteessä.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita liittyen RECONSL Pulttilukkokiväärin Pikakiinnitysjalustaan, viittaa
myyjän tai valmistajan tarjoamaan yhteystietoon. Varmista, että sinulla on tuotetiedot valmiina mahdollisia
kyselyjä varten.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa RECONSL Pulttilukkokiväärin Pikakiinnitysjalustan turvallisen ja
tehokkaan käytön. Kiitos, että valitsit American Defense Manufacturing. Pysy turvassa ja nauti
ampumakokemuksestasi!



RECONSL BOLT ACTION SCOPE MOUNTS
SÄKERHETSINSTRUKTIONER
Introduktion
Tack för att du har köpt RECONSL Bolt Action Scope Mount från American Defense Manufacturing. Denna guide
ger viktiga säkerhetsinstruktioner för att säkerställa korrekt användning och underhåll av ditt fäste, i enlighet
med EU:s allmänna produkt säkerhetsförordning (GPSR). Vänligen läs denna guide noggrant innan installation
och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktens säkerhet: Säkerställ säker användning av fästet genom att följa alla instruktioner. Denna
produkt är avsedd för ickelivsmedelsbruk och uppfyller EU:s säkerhetsstandarder.
Förbättrade återkallelser: Håll dig informerad om eventuella återkallelser. Om du får ett meddelande
om denna produkt, följ instruktionerna för att returnera eller åtgärda produkten.
Säkerhet vid onlineköp: Om du har köpt produkten online, se till att plattformen uppfyller
säkerhetskraven som liknar de i fysiska butiker.
Konsumentfokus: Extra försiktighet bör vidtas om produkten används i närheten av barn eller sårbara
individer. Se till att de övervakas under användning.
EU kontaktpunkt: För eventuella säkerhetsfrågor, hänvisa till den EUbaserade kontakt som
tillhandahålls av säljaren.
Snabba varningar: Håll dig uppdaterad om produktsäkerhet genom EU:s Safety Gateplattform, som ger
snabba varningar om osäkra produkter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Installationssäkerhet: Se alltid till att fästet är ordentligt fäst vid geväret innan användning. Ett löst
fäste kan leda till olyckor och feljustering.
Viktriktlinje: Överskrid inte den rekommenderade viktgränsen för kikarsikte och tillbehör som monteras
på RECONSL. Överbelastning kan äventyra säkerhet och prestanda.
Regelbundna inspektioner: Inspektera ofta fästet för tecken på slitage eller skador. Byt ut alla
komponenter som verkar komprometterade.
Korrekt hantering: Hantera fästet och geväret varsamt för att förhindra olyckor. Rikta alltid vapnet i en
säker riktning.
Ögonskydd: Använd alltid lämpligt ögonskydd när du använder skjutvapen utrustade med detta fäste.

Instruktioner för installation och användning

Installation:1.

Se till att geväret är oladdat och i en säker position.
Justera RECONSLfästet med Picatinny rail på ditt gevär.
Använd de medföljande skruvarna för att säkert fästa fästet. Kontrollera att skruvarna är åtdragna
enligt tillverkarens specifikationer.
Kontrollera om det finns någon rörelse i fästet efter installationen; det ska vara stabilt och fast.

Användning:2.

Bekräfta att kikarsiktet är korrekt justerat och säkert i fästet innan du använder geväret.
Justera ögonavståndet efter behov för din skjutställning, med tanke på att RECONSLfästet inte har
inbyggt ögonavstånd.
Kontrollera alltid kikarsiktets inställningar och nollställning innan du skjuter.



Underhåll:3.

Rengör fästet regelbundet för att ta bort smuts och skräp.
Inspektera fästet för tecken på korrosion eller skador, särskilt efter exponering för fukt.
Förvara geväret på en torr och säker plats när det inte används.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera RECONSLfästet i enlighet med lokala föreskrifter.
Om fästet är skadat eller inte längre användbart, överväg att återvinna aluminiumkomponenterna där
faciliteter finns.
Kassera inte fästet i vanligt hushållsavfall.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående RECONSL Bolt Action Scope Mount, vänligen hänvisa till
kontaktinformationen som tillhandahålls av återförsäljaren eller tillverkaren. Se till att du har produktinformation
redo för eventuella förfrågningar.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa säker och effektiv användning av ditt RECONSL Bolt Action
Scope Mount. Tack för att du valde American Defense Manufacturing. Håll dig säker och njut av din
skjutupplevelse!



NÁVOD K BEZPEČNOSTI MONTÁŽÍ RECONSL BOLT
ACTION SCOPE
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili montáž RECONSL Bolt Action Scope od American Defense Manufacturing. Tento
návod poskytuje zásadní bezpečnostní pokyny pro zajištění správného použití a údržby vaší montáže, v souladu
s nařízením EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR). Před instalací a použitím si prosím tento návod pečlivě
přečtěte.

Obecné bezpečnostní pokyny
Bezpečnost výrobku: Zajistěte bezpečné používání montáže tím, že budete dodržovat všechny pokyny.
Tento produkt je určen pro použití mimo potraviny a splňuje evropské bezpečnostní normy.
Zvýšené výzvy k vrácení: Sledujte jakékoliv výzvy k vrácení. Pokud obdržíte oznámení o tomto
výrobku, dodržujte pokyny pro vrácení nebo nápravu produktu.
Bezpečnost při online nakupování: Pokud byl produkt zakoupen online, ujistěte se, že platforma
splňuje bezpečnostní požadavky podobné těm, které platí pro kamenné obchody.
Zaměření na spotřebitele: Zvláštní opatrnost by měla být věnována, pokud je produkt používán v okolí
dětí nebo zranitelných osob. Zajistěte, aby byly během používání pod dohledem.
Kontaktní místo v EU: Pro jakékoliv dotazy týkající se bezpečnosti se obraťte na kontaktní místo v EU,
které poskytuje prodejce.
Rychlé upozornění: Zůstaňte informováni o bezpečnosti produktu prostřednictvím platformy Safety
Gate EU, která poskytuje rychlá upozornění na nebezpečné produkty.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Bezpečnost při instalaci: Vždy se ujistěte, že je montáž pevně připevněna k pušce před jejím použitím.
Volná montáž může vést k nehodám a nesprávnému zarovnání.
Hmotnostní limit: Nepřekračujte doporučený hmotnostní limit pro puškohled a příslušenství
namontované na RECONSL. Přetížení může ohrozit bezpečnost a výkon.
Pravidelné kontroly: Pravidelně kontrolujte montáž na jakékoli známky opotřebení nebo poškození.
Vyměňte jakékoliv součásti, které vypadají poškozené.
Správné zacházení: S montáží a puškou zacházejte opatrně, abyste předešli nehodám. Vždy směrujte
zbraň bezpečným směrem.
Ochrana očí: Vždy používejte vhodnou ochranu očí při používání zbraní vybavených touto montáží.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:1.

Ujistěte se, že je puška vybitá a v bezpečné poloze.
Zarovnejte montáž RECONSL s Picatinny lištou na vaší pušce.
Použijte dodané šrouby k bezpečnému připevnění montáže. Ujistěte se, že jsou šrouby utaženy
podle specifikací výrobce.
Zkontrolujte, zda se montáž po instalaci hýbe; měla by být pevná a stabilní.

Použití:2.

Před použitím pušky potvrďte, že je puškohled správně zarovnán a upevněn v montáži.
Nastavte vzdálenost očí podle potřeby pro vaši střeleckou pozici, přičemž mějte na paměti, že
montáž RECONSL nemá integrovanou vzdálenost očí.
Vždy zkontrolujte nastavení a záměr puškohledu před střelbou.



Údržba:3.

Pravidelně čistěte montáž, abyste odstranili špínu a nečistoty.
Kontrolujte montáž na jakékoli známky koroze nebo poškození, zejména po vystavení vlhkosti.
Uložte pušku na suchém a bezpečném místě, když není používána.

Pokyny pro likvidaci
Zbavte se montáže RECONSL v souladu s místními předpisy.
Pokud je montáž poškozená nebo již není použitelná, zvažte recyklaci hliníkových komponentů, kde jsou k
dispozici zařízení.
Nevyhazujte montáž do běžného domácího odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoliv dotazy nebo obavy týkající se montáže RECONSL Bolt Action Scope se prosím obraťte na kontaktní
informace poskytnuté prodejcem nebo výrobcem. Ujistěte se, že máte připraveny podrobnosti o produktu pro
jakékoliv dotazy.

Dodržováním těchto pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní používání vaší montáže RECONSL Bolt Action
Scope. Děkujeme, že jste si vybrali American Defense Manufacturing. Buďte v bezpečí a užijte si svou střeleckou
zkušenost!
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